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Глава 1. Март бывает не

только у котов, но и у драконов
 

Если вы думаете, что все хорошо —
пора бояться и прятаться.
Главное, чтобы ваш кот и дракон поладили.

Лорелин

Сигнал общей тревоги застал нас прямо посреди ночи, когда мы втроем, насмотревшись
мультиков до посинения (решив восполнить и этот пробел жизни Зэро, а заодно повеселив-
шись сами), завалились спать на одну кровать, чего не было ни разу за все время совместного
путешествия.

И не успев еще толком заснуть, дружно подскочили на месте, глядя на мигающий крас-
ный свет ламп, пытаясь осознать случившееся.

— Тревога! Попытка нападения! Тревога! — Бездушный автоматический голос просто
добил.

Я устало запустила руки в еще влажные после душа волосы и посмотрела на нахмурив-
шегося хереса.

— Что-то мне это напоминает… — пробормотала, раздумывая, стоит ли в этот раз делать
вид, что мы не опасны, или смысла уже нет. Сомнительно, что в этот раз наняты столь же
безответственные вояки, которые не знают про хереса на борту.

Марсель сосредоточенно надевал костюм. Судя по внешнему виду — подобие военной
формы, попутно набирая какие-то только ему известные коды на приборной панели корабля
и доставая из разных, порой совсем невероятных углов оружие. Тут были и военные бластеры
с функцией расщепления, и новомодные излучатели, но больше всего поражала запрещенка.
Неонных облучателей я вживую вообще еще не видела, а ведь наше вооружение было одним
из лучших благодаря помощи галактического совета. Ниша с оружием открылась даже под
кроватью, обнажая ровный строй сменных блоков и коробочки с патронами.

— И мы на этом спали?! — возмущенно выдохнула я.
Нет, все понимаю, он же наемник, но зачем держать в спальне такой арсенал? И если

здесь в каждой комнате по такому боекомплекту, то я удивлена, как же они не смогли отбиться
всей командой от хереса. Настолько не ожидали?

А вот реакция Зэро заставила напугаться еще сильнее: парень буквально побелел на пару
тонов, а потом резко замотал головой, одновременно покрываясь плотным слоем костяной
брони. Шипастый хвост раздраженно ударил по полу, разрывая твердую ячеистую структуру.

— Первый слой щита пробит. Тревога! — бездушный голос продолжал свою мантру,
пока я, уже никуда не торопясь, вставала с кровати и тоже надевала защитный костюм, кинутый
мне пиратом. Когда только успел приобрести… Явно же женский. Легким движением стянула
резинкой чуть отросшие волосы, чтоб не мешались, и вдавила в кожу мимикрирующий датчик
слежения, следуя примеру Марселя. Затем мне выдали небольшой, так же мимикрирующий
медик. И им пренебрегать не стала, хотя ходить с ним будет неудобно.

— Нифига себе. А за нас взялись всерьез. Чтоб пробить хоть один щит моего сокола,
нужно пару минут без перерыва песочить его ковровой бомбардировкой! Или планетарным
лазером.

— Здес-с-сь… с-с-с-самки, — прошипел херес неожиданно, заставив меня на мгновение
замереть от шока и начать собираться быстрее. Вот чего-чего, а нападения этих агрессивных
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тварей я точно не ждала. Мне вполне хватало только одного. Того, что находится рядом. При-
чем уже родного и вроде как совсем не агрессивного.

— А вот это уже жопа, — ругнулся Марсель.
— Сколько? Можешь сказать примерное количество? — Мозг, переживший не одну

битву с этими рогатыми тварями, уже прокручивал все их слабые места, пытаясь проанализи-
ровать, как лучше всего действовать в закрытом пространстве космической яхты.

Я уверенно взяла пару излучателей и один неонник. Посмотрим, на что способно это
оружие против брони самки хереса. В какой-то мере даже любопытно испробовать. Надеюсь,
своих сородичей мой первый муж защищать не станет.

— Я чувствую три, и у них есть мехи. — Похоже, Зэро не обошелся без помощи Пикси.
Впрочем, это было как нельзя кстати.

— А что ж сразу целый взвод не взяли?! Помелочились! — с сарказмом рыкнул пират,
тоже убирая длинные волосы в хвост. — Я надеюсь, они хоть без технических приблуд? У
нашего же вон есть эта. Пикся.

— Сомневаюсь, — вступила в разговор, рассматривая космическое пространство и под-
ступающего к нам противника в открывшийся прямо в спальне иллюминатор. — Зэро говорил,
что стащил своего искина, когда от него пытались избавиться… — покачала головой.

Похоже, вовремя я ушла со службы. Теперь мы воюем не против хересов, а вместе с
ними? Вот только с кем?

— С-самки в боевых мехах, — сказал Зэро, показывая на быстродвижущиеся маленькие
точки на дополнительном экране, транслирующем, что происходит в целом вокруг корабля.

А там как раз два меха ковыряли нашу обшивку, явно пытаясь пробраться внутрь мимо
стыковочного шлюза. С учетом силы этих агрессивных тварей и возможностей меха — у них
это получится весьма скоро.

— А у нас ни одного меха. Паршиво, — озвучила наши шансы одним словом, надевая
второй ботинок и мельком проверяя в зеркале, не забыла ли чего. В том, что защиту корабля
проковыряют, сомневаться не стоило. — Идти с голыми руками, пусть даже и с оружием, на
боевого меха с этой тварью внутри — равно самоубийству. Надо не дать им попасть на корабль.
Есть здесь что-то, что поможет их сбить? — с надеждой посмотрела на Марселя. Теперь все
зависит от того, насколько хорошо он умеет управляться со своим «соколом» и припас ли что-
то интересное помимо запрещенки.

Повинуясь взмаху руки пирата, мы быстро вышли из нашей спальной каюты в централь-
ное помещение, где тут же открылись кучи экранов со всеми показателями корабля, и попутно
транслировалось то, что снаружи.

— Почему не в капитанскую рубку? — поинтересовалась, размышляя, имеет ли смысл
давать хересу оружие или он опаснее с хвостом и когтями.

На него, кстати, подобного нашим костюма не нашлось, видимо, мой пират не приду-
мал, как быть с то появляющейся, то исчезающей броней, но было нечто похожее на походные
рубашку и брюки, только из гораздо более прочной ткани. Уверена, что они ничем не хуже
наших костюмов, а может, даже лучше.

— Здесь безопаснее. Капитанскую рубку всегда стараются отрезать или взорвать первой.
Мехи явно поставили ее основной целью захвата. — Марсель сосредоточенно вбивал что-то
на экране, попутно диктуя непонятные цифры. — Сейчас еще двигатели спрячем, и можно
побарахтаться.

Я мотнула головой. Барахтаться в космосе весьма опасно. Эти три линкора не дадут нам
и шанса. Случись все на земле, шансы выжить были бы выше… Земля!

— А есть неподалеку что-то жилое? В смысле планета, пригодная для жизни? — уточ-
нила, глядя на обоих своих мужчин с надеждой. — Мы не сумеем в космосе выстоять против
трех военных кораблей разом. Я видела бои с их участием, да что там, сама в них участвовала
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и не раз. Без шансов. Они не оставят от твоей яхты и обломка! Нам надо на землю, срочно!
Боевая группа на кораблях хуже ориентируется на земле, плюс нельзя будет использовать пре-
имущество скорости корабля, и его боевая мощь окажется практически бесполезна. Именно
там у нас есть шансы, даже если они твоего сокола в пыль превратят!

Марсель посмотрел нечитаемым взглядом, явно просчитывая варианты.
— Мы почти долетели до планируемого заповедника. Если отобьемся от мехов, можно

попытаться рвануть на всех парах туда. Но пока нас жарят эти осы, как только повернемся
к ним задом — можно прощаться с движками. — Он указал на экран, где ясно было видно
интенсивность обстрела нашего щита. Да уж… пожалуй, движками к ним действительно лучше
не поворачиваться, пусть долбят грузовой отсек.

Тихо и неприлично выругалась под нос, заслужив одобрительный взгляд пирата. Что же
делать, что делать… У меня одной здесь есть достаточный опыт и знания о том, как ведутся
такие бои. Сомневаюсь, что Марсель может знать о наших протоколах или херес их изучал
между осеменением очередной самки.

— Емкость второго слоя щита — 30%, — сообщила система.
— Иди на стыковку! — рыкнула панически, не придумав ничего лучше. Во всех расчетах

мы оказывались либо горсткой пепла вместе с кораблем, либо просто трупами. — Они рванут
внутрь, а мы попытаемся дотянуть до земли.

— Эм… с кем? С мехом? — Как на идиотку уставился на меня Марсель.
Чтоб он понимал! Сейчас у нас нет шансов, а если они отвлекутся — то, может, и ото-

бьемся.
— Нет! С одним из кораблей! Они прекратят обстрел сразу, как только будет возмож-

ность взять нас другим способом, и даже мехи, вероятнее, прекратят портить обшивку. А так
я совсем не уверена, есть ли у нас шанс не превратиться в пепел или хотя бы побарахтаться.
Боевая мощь таких линкоров превышает нашу как минимум раза в три! — Перевела взгляд на
хереса — Зэро, Пикси же уже взламывала защиту этого корабля. Подобного взломать сможет,
если я сообщу протоколы безопасности, хоть и старые?

Тот сразу загрузился, видимо, просчитывая варианты.
— Тьфу, блин. Может, нам просто надо подойти как можно ближе? Потому что я вообще

не понимаю, как ты хочешь устроить эту стыковку! Тук-тук, суки, открывайте? Да, мы видим,
что у вас полный боезапас и щиты, как на адмиральском корвете, но мы ж постучали! —
ругался пират.

— Эти пустят! Их же там чертова куча на троих нас, по-любому подумают, что все в
шоколаде, — отмахнулась, все же давая хересу один из своих бластеров и произнося нужные
цифры протоколов для Пикси, а после снова переключилась на пирата. — Ну или можешь
сделать вид, что сдаемся. Один хрен пристыкуются и попробуют добить так! Или ты думаешь,
что меркантильная жилка им чужда? В случае стыковки они же могут захватить наш корабль
целехоньким, даже обшивку не повредив. Им это выгодно. Они точно купятся. По крайне мере,
я надеюсь на это. И никакого другого, даже призрачного шанса выжить не вижу. — Вновь
переключилась на хереса. — Что там с Пикси? Взломает? Мне нужен только один корабль! —
С надеждой посмотрела на Зэро, но он пока молчал.

Марсель молчал с минуту, судя по взгляду, мысленно покрывая меня матом, но он не
знает силы и маневренности таких кораблей! И не знает, на что способны хересы! Да, одного
он уже видел в бою, но это было для него неожиданностью и фактически чистой случайностью.

— И все же, мне кажется, что зря ты надеешься на хвостатого. Если пришли за ним, то и
способы устранения у них проработаны. Надежда есть только в том случае, если они не знают
про эту мелкую ИИ. Но она призрачна.

— Нет, на него не надеюсь, — отмахнулась. — Его первого попробуют пришибить. Что
они не знают о нем — глупо рассчитывать. Не могла же я в одиночку твою команду укокать,
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да и хересами интересовалась, запросы делала, когда нашла на своем корабле пришельца. Их
легко отследить, если сильно захотеть или изначально впаять в мой корабль червяка. А вот то,
что у нас есть Писки, я очень надеюсь, они не знают. Эта мелкая пакость взломала сначала
мой корабль, хотя он был защищен от подобного, а потом твой. Есть шанс, что и тот может
взломать.

Рядом пушистым комком скользнул Марсик. Я тут же схватила кота под брюхо, прижи-
мая его к себе крепко-крепко. Не отдам! До последнего буду биться, а кота не отдам! Села на
свой любимый диван, под которым, кажется, когда-то давно нашла моего первого хвостатого
мужа. Да уж… самое время предаться воспоминаниям, ничего не скажешь.

— Тогда… тогда сдаваться лучше только нам с тобой. А рогатого прятать. — Марсель
все же решился. — Мы, технически, не должны сейчас знать о хересах на мехах, они стандарт-
ные, даже хвостов нет. Сделаем вид, допустим, что держим нашего в стазисе в медкапсуле. И
искренне считаем, что на нас напали только люди.

Кивнула.
— Угу, сомневаюсь, что они поверят, что мы его выкинули в открытый космос сразу

после того, как оформили брак. Но твой вариант попробовать стоит, — прижала кота к себе
посильнее, — Пикси-и-и?

Осталось дождаться подтверждения Зэро, что такой план может удасться. Мне не нрави-
лось быть зависимой от какой-то мелкой козявки в языке хереса, но это точно получше попы-
ток отбиться от трех военных кораблей с хересами в мехах в космосе.

— Мы… сделаем. Но, если мы окажемся внутри чужого судна, на незаметную перена-
стройку понадобится тринадцать с половиной минут.

Я проследила за тем, как два меха уже добрались до капитанской рубки, не обнаружили
нас там и начинают портить уже внутреннюю обшивку, долбя по переборкам.

— Спрячься за переборкой у стыковочного люка, я дал команду роботам открутить пару
панелей, затем их закрутят обратно! Как нас проведут на вражеский корабль, пойдешь следом,
а лучше до того, как проведут туда, шмыгни и прячься, взламывай, — дал инструкции ему
пират, пока я нервно гладила Марсика по ушам, отчаянно надеясь, что придуманный план не
о том, как побыстрее самоубиться.

Марсель посмотрел на меня с нахальной улыбкой.
— Ну что. Запрос на связь? Код «белые труселя».
Я едва не поперхнулась
— Белые труселя?
— Ну, у всех связь на этой волне называется «белый флаг». Но мне это показалось слиш-

ком скучно.
— Псих ты… — вздохнула, пытаясь успокоить сердцебиение и зачем-то вцепляясь в руку

неожиданного мужа. — Давай уже…
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Глава 2. Котовьи разборки

 
Если ваш кот линяет — это еще не
повод браться за машинку для стрижки!

Би Зэро Зэро

Громкий писк системы оповещения, слишком противный для моего слуха, все еще звенел
где-то на заднем плане. Так же как и голоса моей новой ячейки общества. Или правильнее
называть их… семьей? Да, так будет точнее. Моя семья, моя стая. И они скоро умрут. Мы
скоро умрем. Закончим свое существование, едва ступив на новый путь развития.

В восприятии четко ощущались знакомые мне сигнатуры таких же, как я. Хер’реисов.
Три самки — два молодых оператора возраста одного года и один опытный. Скорее всего,
около трёх лет. Сильная, с повышенным уровнем агрессии к врагу.

Все трое готовы умереть, но выполнить задание. Их уверенность в этом тоже ощущал
подсознательно.

Но сейчас я уже понимал и другое. Атаковать — не было их желанием. Умереть — тоже
не было их желанием. В отличие от людей, они в принципе ничего не желали. Их собственные
мысли оказались пусты. Почему же тогда я столько чувствую?

Они…
«Анализ завершен. Система вражеского корабля может быть взломана за тринадцать

минут и двадцать восемь секунд. Но требуется непосредственный контакт с одним из носите-
лей кода», — отрапортовала Пикси.

Ответ я сообщил Лоре, нервно прижимающей к себе Мастера Марсика, распластавше-
гося по ней рыжим комком спокойствия. В отличие от людей, он не паниковал, а даже наоборот,
успокаивал, вырабатывая для всех звук определенной вибрации.

«Пикси…. Каковы мои шансы в бою с другим хер’реисом?» — уточнил, желая знать свои
шансы и тоже просчитывая варианты.

Я не умел сражаться. Точнее, теоретически, конечно, умел. Мне при рождении выдали
нужные базы, и после их изучения проводилось множество тестов. Неумелый самец с низкой
способностью к обучению и адаптации никогда не стал бы производителем. Но у меня нет
большого опыта боевых столкновений и сражений в космосе. Самым ярким моим боем можно
назвать только тот, последний. Который должен был привести к самоуничтожению.

Но с другой стороны, я все еще самец. Самцы сильнее и быстрее ориентируются в про-
странстве. Если бы не большой разброс в показателях (геном самок всегда более стабилен),
возможное соперничество особей и невыгодное содержание одновременно огромного количе-
ства особей обоих полов — то по техническим характеристикам именно самцы — лучшие
воины.

«Один на один — вы выиграете с вероятностью девяносто четыре процента у младших
особей и восемьдесят шесть — у старшей. Ваши показатели заметно выше показателей самок,
вдобавок сработает эффект неожиданности. Их мозговые волны не так развиты, чтоб вас отсле-
живать и генерировать нестандартные решения», — электронный саморазвивающийся орга-
низм выполнил вычисления быстро.

«Значит, особой опасности нет?», — понадеялся я.
«Это был процент в условиях битвы исключительно один на один, без использования

дополнительного оружия и мехов. Согласно стандартным регламентам, на вас нападут втроем.
Процент выигрыша… двадцать шесть. Если они все будут в доспехах меха — восемь».

Тут же разочаровался. Это мало. Слишком мало.
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Значит, семья права. Нужно проникнуть внутрь вражеского корабля незаметно. Но как?
Люди могут и не заметить лазутчика, но, как только подберусь поближе, меня учует оставшаяся
на том корабле самка. Не почувствует силой, как делаю это я. Банально учует. Системы может
перебить Пикси, а запах… хм… Мысленно прокрутил в памяти все, что мне известно про
живые существа разных полов и видов.

Я уже почти добежал до места, где надо было прятаться, следуя указаниям Марселя, но
затем еще быстрее вернулся обратно, протягивая руки к Лорелин.

— Прошу прощения, можно мне Мастера Марсика? — попросил вежливо.
— Зэро, зачем? И куда ты? — обеспокоенно посмотрела на меня человечка, но отдала

кота.
— Три с половиной минуты! — крикнул я Лоре, обозначая время через которое его

верну. — «Пикси, у тебя остались записи с того момента, как я лежал в медкапсуле? Отобрази
их на нашей камере, это даст дополнительное время».

«Сделано».
А мне срочно нужна помощь Мастера! Очень-очень срочно!
Добежав до комнаты самки, я поставил кота на пол и тяжело вздохнул.
— Извините Мастер, но мне очень… очень нужна ваша шерсть! Только так мы спасем

ваших двух больших глупых двуногих котят! Если я изменю свой запах на что-то неживое,
и оно будет двигаться по кораблю — меня сразу обнаружат! Но если это будет живое, а вы
сбежите с рук Лоры, когда их поймают, то они подумают, что я — это вы!

Весь этот монолог я дублировал еще двумя способами: кошачьей мимикой и ментальным
посылом. «Нужно спасти двуногих! Нужна шерсть! Когда территория будет чужая — надо
бежать! Бежать и прятаться!»

Мастер Марсик плохо меня понял. Но он согласился помочь. Потому в ту же секунду в
моих руках оказалась машинка для стрижки волос, принадлежащая Марселю. Я не раз видел,
как он использовал ее по утрам для своего лица.

— Простите. Начинаю.
Ровно через три минуты я максимально аккуратно лишил Мастера шерсти везде, кроме

морды, кончиков лап и хвоста. Хвост он очень попросил не трогать. Собрав рыжие комки, я
отпустил кота обратно:

— Бегите к двуногим котятам! Быстрее! Но не забудьте сбежать, когда окажетесь на
чужой территории! «Бежать и прятаться! Бежать и прятаться!»

— Мр-ряу! — подтвердил Мастер Марсик и скрылся за дверью отсека.
Пока я старательно катался в меху и обкладывал всю свою одежду комками, краем уха

расслышал полный возмущенного недоумения вопль Лоры. Видимо, она очень ценила мех
Марсика. Я постараюсь потом собрать его и вернуть! Честно!

Тем временем корабль качнуло. К нам присоединился стыковочный трос. Люди в такие
моменты обычно молятся своим богам, судя по их литературе и фильмографии. Но у хер’реи-
сов богов нет, только Предтечи. И Предтечам точно не выгодно наше спасение. А потому мне
оставалось только молится Мастеру Марсику и семье.

Мы выживем. Точно выживем. Мяу.



C.  -, Ю.  Эллисон.  «Отпуск галактического размаха 2»

11

 
Глава 3. Драконьи бега

 
Если ваш ручной кот вышел из-под контроля…
Подождите, пока он перебесится.

Лорелин

— Чтоб я еще раз… — ворчала себе под нос, пытаясь отвлечься от внешнего мира, сосре-
доточившись на моем больше не мохнатом котейке, пока Марсель вовсю изображал покор-
ность судьбе, сдаваясь вражеским кораблям, убеждая их прекратить портить его «сокола» и
переключиться на более насущные дела.

Марсик тихо урчал у меня на плече все то время, пока мы стыковались с врагом, успока-
ивая. А я, вместо того, чтобы пальцами зарываться в его длинную густую шерсть, была готова
прибить одного слишком деятельного инопланетянина.

— Довольна? Сейчас нас будут бить! И хорошо если не ногами…
Марсель, в отличие от меня, выглядел спокойным. Хотя чего ему паниковать, не в первый

раз оказывается в патовой ситуации. Чего только стоит наше с ним взаимодействие в первые
часы его попадания на мой корабль.

— Безмерно! — буркнула и достала один из бластеров, наводя его на дверной отсек. —
Теперь тянем время!

Он думал, я просто возьму и сдамся? Да щаз! Нам надо, чтобы они подумали, будто мы
пытаемся брыкаться, а не совсем выжили из ума!

— Внимание! Взлом системы! Взлом системы! — равнодушный женский голос бесил.
— Могли бы и коды доступа попросить! — Марсель последовал моему примеру, доставая

оружие и прячась за боковую переборку. — Вот любят люди пафосно ломать двери. Мозгов
у них не хватает просто постучать.

Я лишь фыркнула.
— Это не так интересно. — Звук армейских синхронных шагов раздавался уже где-то

невдалеке. Значит, к нам уже запустили первую волну зачистки. Быстро работают… — Сильно
не усердствуй, но и не дай им себя ранить. При протоколе сдачи обычно захватывают живьем,
даже если враг огрызается, уже потом, после допроса, решают, оставлять в живых или добить.

Все, что происходило далее, было слишком похоже на мою привычную жизнь. Мы отстре-
ливались, пытаясь перебить хоть часть военных, оказывая сопротивление, отчаянно считая
секунды, надеясь только на то, что у Зэро все идет по плану, но медленно сдавали позиции.
Их тут десятки, а нас всего двое, так что неудивительно, что уже через несколько минут обоих
скрутили так, что кости трещали, грозясь поломаться, и доставили на вражеский корабль пред
светлы очи моего бывшего генерала. Вот же гад!

Моего второго мужа придержали за руки двое солдат у входа в центральное помещение,
а вот меня сразу швырнули под ноги высокому статному мужчине, сейчас сидящему. А ведь
раньше не казался гадом, наоборот, именно он в первую очередь проталкивал наши военные
нужды в галактическом сообществе. Именно благодаря ему война наконец начала затихать, и
мирное население моей родной планеты больше не страдало.

Выдохнула ошарашено. Как он мог?
Как назло, еще и Марсик возмущенно зашипел и резко рванулся из моих рук. Точнее,

руки, что его по-прежнему удерживала. Кота почему-то трогать военные не стали.
— Ай!
Дернулась, когда засранец прокусил мне палец, чтобы спрыгнуть на пол и сбежать.

Встряхнула другой рукой, болезненно разминая пальцы, что успели онеметь пока нас сюда
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тащили. Надо пользоваться тем, что меня временно отпустили, хоть и разоружив. Ладно хоть
маячок и медик остались на мне.

Один солдат тут же попытался было перехватить кота, но не успел. Генерал же не обращал
даже внимания на эту возню и смотрел мне прямо в лицо, а сзади него на экране… вот сволочь!
Именно этот политик чаще всего мелькал на экранах нашей планеты как самый главный наш
союзник в галасоюзе.

— Найдите блохастую тварь и прикончите! — рыкнул генерал спустя пару минут моего
разглядывания, что для меня только в плюс. Тянуть время… — А ты, Лорелин… вот уж не
думал, что объединишься с нашим врагом.

Я скривила губы. Можно подумать, он не сделал то же самое…
— Каким же это образом? — Чуть выпрямилась, но не спешила вставать с пола, лишь

перекатившись в более удобную позу, но оставаясь на коленях.
Черт! По голове они меня приложили знатно, пока я сопротивлялась захвату, гудит

жестко до сих пор. Правда, медик уже что-то вколол, так что, наверное, это лишь слабые
последствия. Марселю, конечно, больше не повезло, его еще пару раз ногами попинали, но
судя по виду — вроде живой.

— А то ты не знаешь. — Гаденыш, вальяжно развалившийся на капитанском кресле,
смотрел на меня презрительно, словно на какую-то падаль. — Где твой второй супружник?
Тот, который жертва генетических экспериментов?

На экран, где мелькал политикан, я старалась даже не смотреть. Понятно, что все они
тут сволочи! Чтоб они передохли все и разом! Жаль, что у меня отобрали все оружие, а уда-
вить голыми руками этого гада не светит. На меня как минимум три импульсника направлено
сейчас, лишь бы не брыкалась.

Я молчала.
— Ну как хочешь.
Генерал явно забавлялся, делая знак своим. Твою мать! Нет! Ну нет же! Нам всего-то

надо тринадцать минут потянуть. Всего тринадцать! Сколько там уже прошло?..
Выдохнула, отчаянно надеясь на лучшее.
Марселя под бодрые маты выволокли вперед, поближе ко мне.
— Скажешь, куда дела второго мужа, или начнем? — Мужчину передо мной явно забав-

лял и мой страх, который я старательно транслировала, хотя ведь даже не притворялась, и моя
злость.

Я продолжала молчать, лихорадочно пытаясь просчитать, что делать. Рассказать приду-
манную нами легенду? Но сбегать до медотсека минуты три и три обратно… слишком мало,
чтобы Зэро успел сделать свое дело. Получается, требуется потянуть еще…

Сильный удар пришелся в живот княжичу, заставив его охнуть, прервав на полуслове
начатую матерную речь. Я искренне забеспокоилась. Нет, пока они не начали резать или стре-
лять в него — ничего страшного, медкапсула справится, но проблема в том, что, согласно
плану, не будет у нас медкапсулы в скором времени, а значит, он должен остаться вменяемым
и относительно целым. Как и я!

— Стойте! — попыталась прервать следующий сильный удар, но меня никто не слушал.
— Я сказала, стойте! — попробовала было вскочить, но меня тут же пребольно ухватили за
волосы, чтобы швырнуть обратно на пол. Черт! Наверняка вырвали целый клок!

Марсель сплюнул кровью на пол. Мое сердце стучало где-то в горле от волнения. Сколько
уже прошло времени? Две минуты, три, десять? За адреналиновым куражом ничего непо-
нятно…

— Хочешь что-то сказать? — Эта тварь смотрела на меня насмешливо, явно забавляясь.
И что делать? Сказать про медотсек? Почему все постоянно так сложно?! Съездила в

отпуск, называется! Отдохнула на славу!
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— Еще простимулировать?
Да галактику об коленку!
— Нет! Он закрыт и обездвижен! Мы побоялись отпускать его на волю, все же опасная

тварь… — выплюнула скороговоркой. — Но и ты, то есть вы поймите! Как я вообще могла
сообщить о нем? Меня бы в любом случае пустили под трибунал, не разбираясь! Да неважно
было даже то, что я тут совершенно ни при чем, меня бы просто за то, что я об этом знаю,
в утиль пустили! Никакие уговоры и подписки не помогли бы! И то, что вы сразу послали за
мной наёмников, тоже это подтвердило! Я готовила отчет! Я собиралась написать письмо! Оно
даже в моем бортовом компьютере осталось… ну, оставалось, пока мы яхту не продали! И
Марсель тоже понял, что вы нас в любом случае в живых не оставите! Просто потому, что знаем
какие-то крупицы информации! И после этого вы! Вы пытаетесь меня в чем то обвинить!? В
предательстве!? Я! Просто! Хочу! Жить! — бормотала сущую белиберду, впрочем, отчасти
действительно говоря правду. Но сейчас главное — заговорить зубы. Как можно дольше.

Мужчина на экране за генералом тихо хмыкнул, но, к счастью, комментировать не стал.
Линию связи бы оборвать, жаль, что с Зэро сейчас не связаться, чтобы Пикси заблокировала
канал.

И хоть бы один циферблат часов где был, чтобы время отслеживать! Своим внутренним
ощущениям я сейчас не вполне доверяла. Казалось, уже прошла вечность с тех пор, как мы
попали на этот корабль, но на самом деле могло быть и так, что всего-то пару минут…

Генерал сделал жест своим, чтобы те отправились на поиски Зэро.
— И вообще, как вы могли! — продолжила заговаривать зубы, едва не плача, пытаясь

выдавить из себя хоть одну слезинку, хотя на самом деле ничего, кроме страха и ярости, не
испытывала. — Я ведь вам доверяла! Вы защищали нас, нашу планету, наши интересы!..

Космическую дыру им навстречу, лишь бы Марселя пока не трогали, пусть удовлетво-
рятся морально моими слезами и страданиями, от меня не убудет.

— Заткните ее. — Мужлан махнул рукой в мою сторону, явно устав от моих стенаний.
Чья-то сильная рука опять ухватила за волосы и с силой долбанула меня лбом об пол,

разбив нос. Сволочи!
Я тихо показательно вскрикнула, хотя от обилия адреналина в крови боли почти не

почувствовала, да и медик вновь что-то вколол. Теперь настала очередь Марселя дергаться в
путах, но стоило ему вякнуть слово, как его вновь приложили по животу, а мне еще пощечину
выписали, добавив звона в ушах.

Да чтоб они сдохли, твари!
— Болтает один — получает второй, — хмыкнул гаденыш на экране. — Все честно!

— И заливисто рассмеялся. Весело будет нам, когда мы его карьеру разрушим, а я теперь не
успокоюсь, пока этого не сделаю. Защитничек… тоже мне. Лишь бы только выжить сейчас. —
А на самом деле мне даже жаль вас. Вы не виноваты в том, что попали под жернова событий,
но знать о том, что хересы могут быть разумны, никто не должен…

Этак мы не продержимся тринадцать с половиной минут… Хотя… По полу прошла мер-
ная вибрация.

— А я ведь вас любила! — взвыла дурниной, неся уже откровенный бред, но надо было
тянуть время, пусть даже еще разок приложат об пол. — Думала вы такой… такой… а вы! —
попыталась изобразить обиженную невинность, но, увы, мне никогда не удавалась роль слабой
и зависимой женщины.

Причем намеренно сказала, не глядя никому в глаза, ошарашив обоих мужиков.
Со стороны Марселя донесся звук, больше похожий на смешок. Палит же, гад! Но зато

мне удалось протянуть дополнительно еще целую минуту, судя по тишине. И судя по прибли-
жающемуся топоту ног, надо придумывать еще что-то, но, как назло, в голову больше ничего
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не шло. Я бы еще ляпнула до кучи, что беременная, но ни с одним из них сроду не спала, а,
оказывается, зря! Галактику им в печень!

— Генерал! Корабль противника врубил турбины на полную мощность, и наш тоже! Что
делать?! Мы несемся прямо на орбиту одной из ближайших планет! — В комнату заскочил
какой-то запыхавшийся механик с огромными глазами.

Я едва не заорала от счастья. Значит, Зэро смог! Смог всех обдурить! А мы протянули
время и оба живы!

— Так выруби их, де**** ***! — разразился отборным матом генерал, резко подрываясь
с места, явно уже не чувствуя себя таким всемогущим.

— Генерал, — тут же влетел в помещение еще один солдат с донесением, — хереса нет
в капсуле! Его вообще нет на… — договорить он уже не успел, захлебнувшись в море крови
из разорванного руками моей опасной лапушки горла.

— Что-то ты долго, — тут же отреагировал Марсель, отточенным движением вырываясь
из рук солдатни, вламывая одному в морду так, что тот сразу потерял сознание, а второму —
в живот, видимо, ради чистой незамутненной мести, ведь бил его именно этот гад.

Впрочем, я тоже на месте не сидела, делая подножку отвлекшемуся врагу, продолжав-
шему удерживать меня за волосы, теперь точно лишившись хорошего клока волос, но зато
тут же обзаведясь оружием. И без сомнений пристрелила этого самоуверенного недогенерала,
кажется, решившего за мой счет выбраться невредимым из заварушки, успев увидеть на его
лице долю изумления, словно он не ожидал, что у меня рука даже не дрогнет во время выстрела.

Следующий разряд полетел в камеру над экраном. Нечего подглядывать… И вообще.
Полагаю, теперь у этого политикана не будет столь надежного союзника, хотя утверждать не
буду…

— Быстро валим! — Марсель схватил меня за руку, тут же стартуя с места в карьер. —
До столкновения минуты две, а нам надо еще пробраться в капсулу и свалить!

Зэро, уже успевший порешить всех в помещении, быстро передвигался впереди, уничто-
жая любого, кто попадался ему на пути, принимая выстрелы на свою броню. Мда… одежда на
нем долго не прожила, но это все мелочи.

За спиной активно топали, явно нас догоняя, но разбираться было некогда. Я завернула в
один из боковых коридоров, прекрасно зная, что тут можно существенно сократить путь, ведь
подобные военные корабли все сделаны одинаково.

— Зэро! — крикнула, тут же хватая Марсика на руки, к удаче и счастью оказавшегося
поблизости и мелькнувшего под ногами своей рыжей клочкастой гривой. — Сюда!

Теперь уже мы с Марселем двигались впереди, отстреливаясь от любого, кто попадался
нам на пути, хорошо хоть таких немного.

— Тш-ш-ш… — зашипела, когда меня разок цепануло по бедру.
— Лора! — Марсель тут же засуетился, словно может что-то сделать прямо сейчас, но

мне было не до него.
— Потом! Это лишь царапина, двигай! — пальнула прямо в голову очередного вояки, не

думая о том, что тут могли быть и те, с кем я много лет служила бок о бок. Точнее, не «могли
быть», а я точно видела пару знакомых лиц… теперь уже мертвых лиц.

Крики и звуки бластеров сзади пугали, как и звуки скрежещущего металла и хруста
костей, но оборачиваться было нельзя.

— Вот модуль! — махнула рукой на капсулу, ощущая, что я сейчас готова буквально
выплюнуть собственные легкие, так быстро мы бежали. — Рассчитан человек на десять, есть
запас еды на сутки, медикаменты и… да бегом уже!

Зэро, видимо, решил обезопасить нас полностью, растерзав всех в округе, но времени на
это не было совершенно.
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Сигнальная сирена уже включилась, оповещая о сближении с планетой и перехвате
управления кораблем, начав обратный отсчёт до уничтожения.

Я видела, как в другие капсулы загружаются еще команды, хотя Зэро и пытался вывести
их из строя.

— Живо, живо! — теперь настала очередь пирата паниковать, толкая меня первой в
нужный отсек, заставив хлопнуться прямо на задницу, но зато уже в модуле, и затем хватая
нашего ручного монстра прямо за хвост. — Зэро, хватит уже! В кабину!

Странно, но он послушался беспрекословно, даже умудрившись не поранить Марселя,
чему я несказанно порадовалась. Последним в модуль заполз мой пират.

— Запускай!
Корабль уже трясло — наверное, мы вошли в атмосферу. Аварийное освещение загоре-

лось красным, словно и без этого крови недостаточно. Нервы сдавали.
— Живо!
Я сделала последнее усилие и успела-таки надавить на красную кнопку старта.
Глубокая вибрация прошлась по всему корпусу капсулы, мужской строгий голос велел

пристегнуть ремни и надеть защитный комбинезон, от перегрузок, и нас наконец понесло в
сторону от уничтожающегося корабля.

Бл…ь, вот чтобы я еще раз полетела в отпуск… Да ни в жизнь!
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Глава 4. Побег - дело хлопотное

 
Если ваш дракон решил бежать,
не забудьте надеть ему намордник
и контролировать перемещения.

Марсель

— Она тонет. — Я смотрел вдаль со слезами на глазах, провожая в последний путь люби-
мую. — Ужасно. Не могу на это смотреть. Так сердце болит, что кажется, будто я сейчас умру
вместе с ней. А она… она зовёт меня, молит о спасении! Так жалобно затухают ее болезненные
стоны!

— Кто? — Лора, стоящая рядом, кажется, вовсе не замечала ничего вокруг, ощупы-
вая хереса, словно он сопливый ребенок. Мы успели слегка подлечиться быстро выдохнув-
шимся медиком, так что чувствовали себя сносно и в то же время паршиво. Медкапсулу бы…
Мечты…

— Кто? Кто!? Бессердечная ты баба! Разве у тебя не наворачиваются слёзы на гла-
зах, когда ты созерцаешь эту отвратительную картину. — Я указал пальцем на полыхающие
останки, медленно уходящие на дно. — Ну да, конечно. Добили мою птичку и радуетесь.

— Плевать на твою птичку, — цинично фыркнула эта бессердечная женщина и посмот-
рела на меня. — Главное — сами живы. А теперь ноги в руки и бегом, подальше от спасатель-
ного модуля! Там наверняка маячок, а мне жить еще хочется!

— Прощай, дорогая. Ты навсегда в моем сердце! И память о тебе вечна!
Я сделал вид, что перекрестился. И тяжело вздохнул. Мой шикарный корабль действи-

тельно жаль. И запас мяса тоже. И алкоголя. И порну… хм, не, этот есть в сетевых хранили-
щах, никуда не денется. Боги, а сколько на моей пташке было прекрасного оружия и техники!
Только такая воячка, как Лора, может плевать на это со спутника. Совсем не ценит кровно
нажитое добро!

— Купим новую, если выберемся. Ты ж у нас не бедный мальчик… Да и в любом случае
твоя яхточка явно стоит не дороже, чем мой пингвиний подарок, который я предусмотрительно
захватила. А пока — главное выжить!

— А ты что, забрала с собой квентонит? — насторожился я.
— Сентиментальность, знаешь ли. Я подарки никогда не выкидываю, все, пошли! Хватит

ныть! — Лора упорно тащила нас прямо в дебри джунглей. Без запасов еды и воды…
— Это не сентиментальность, дорогая. Это — эгоизм и скотство. То есть ты с собой всё

любимое забрала — камень, хереса, меня, а мужу ничего прихватить даже не предложила. И
даже поныть не разрешаешь! Садистка и эксплуататорша!

— Он в гостиной на столике лежал, я ж не виновата, что ты свои любимые игрушки
подальше спрятал.

Лорелин вручила лысого кота, подстриженного под льва, нашему ручному монстрику, с
ног до головы уляпанному в крови и чужой плоти. Мда, видок у нас, должно быть…

— Ладно, твоя правда. Поныли, стресс сбросили, и хватит. Может, там не все отсеки
затопит, и мы потом еще сами что-то вытащим. Будем, как настоящие древние пираты, нырять
в море за сокровищами с затонувших кораблей. Какой у нас план?

Я перестал кривляться и обернулся к Лоре.
— Пока без плана. Уходим как можно дальше от спасательного модуля, и все. Нас навер-

няка уже ищут! А если нет, то через пять минут начнут, как корабли посадят! Там еще три
хереса наверняка живые, раз были в мехах… Уж они-то нас быстрее любой ищейки выследят,
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если не найдем способ сбить их со следа. Или два? Насколько я поняла, одна самка оставалась
на корабле генерала, Зэро?

Наш ручной монстрик кивнул.
— Одна самка мертва, я ее уничтожил. У нее была директива защиты вашего генерала.

Я… не мог оставить ее в живых, — вздохнул он, словно сожалея.
Вот же… чудик!
— Хм… хм… на своих двоих мы далеко не уйдем. Тем более от родственников нашего

хвостатого члена семьи. Без экипировки и техники, — сказал очевидное. Три, два… Человек
с голыми руками против этих тварей все равно не боец, а у нас даже оружия никакого толком
нет!

— Но, кроме ног, нам сейчас нечем похвастать, так что шевелись давай. Может, ловушки
какие придумаем от этих тварей. Прости, Зэро, но иначе эту пакость не назвать, а ты у нас
лапушка. Правда, ты у меня за лысого кота получишь, но сначала уйдем подальше… — Эта
неугомонная упорно перла впереди всех непонятно куда.

— Почему нечем хвастаться? Помимо ног у нас еще есть лапы. Четыре кошачьих и две
— хереса. — Тут я на пару секунд остановился и задумался. Оглянулся вокруг, отмечая доста-
точно пологий подъем в джунгли с одной стороны и прибрежные скалы — с другой. Идти
надо в джунгли, это и сусликам понятно. Но вот… — Слушай, гроза всех усатых и их шерсти,
а сколько ты на себе утащить сможешь? И как быстро с этой поклажей способен двигаться?
Вроде бы твоя боевая форма достаточно… мощная, да?

Зэро почесал рог, явно что-то просчитывая. Подергал хвостом, пощелкал языком и отве-
тил:

— До полутонны нести смогу. Но не более пары часов. Потом надо будет отдохнуть.
— Дорогая, а сколько ты весишь?
— Точно меньше. — Лорелин заинтересованно посмотрела на нашего ручного мон-

стрика, даже приостановившись.
— Ну вот и я думаю, что мы, втроем с котом, и двухсот-то не наберем. А наш хвостатик

неплохо так должен передвигаться по пересеченной местности. А возможно, и по не особо
доступным для людей поверхностям.

— Ты хочешь, чтоб Зэро потащил нас на скалы? Не самая лучшая идея. У нас нет ни
снаряжения, ни экипировки. Да нет даже банальной воды. Надо в низину.

— Надо. Это понимаем мы, это понимают враги. По всем известным законам приключе-
ний — нам сейчас надо переться вон в те джунгли. И даже если Зэро возьмёт нас на загривок,
от его передвижения сквозь заросли все равно останется куча следов. Найдут в два счета. Но
вот скалы… Во-первых, никто даже не подумает, что мы туда попремся. Во-вторых, на камнях
следов не остаётся. В-третьих, скалы — явление временное, между ними обязательно будет
ложбинка или даже бухточка. Но в тех бухточках уже точно не будет такого прекрасного намека
для преследователей, как спасательная капсула.

— Можешь не продолжать, — отмахнулась девушка. — Пошли уже куда-нибудь. Без
разницы куда. Надеюсь, мы не умрем от обезвоживания и найдем воду в ближайшие сутки.
Правда, как мы поедем на Зэро я мало представляю. Он же не ездовая лошадь, чтобы на него
верхом в три ряда садиться.

— Кстати, у хересов хорошее обоняние? — уточнил я. — Могут унюхать направление?
— Угу, — подтвердил наш пришелец.
Его космы слиплись в засохшие дреды от спекшийся крови, сам весь чумазый. Аж смот-

реть страшно. Хотя мы — наверняка не лучше красавчики. Даже удивительно, что нас котяра
еще за людей держит, не брыкается, вон, на руках.

— Тогда часть маршрута предлагаю пройти по воде. Точнее, по скалам у самого прибоя.
Чтоб даже намек на запах смыло волнами. А по поводу удобства поездки… тут есть несколько
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вариантов. Первый — обоих как мешки жопой кверху, кот за пазухой. Или — я цепляюсь
хвостатому на спину, как полоумный детёныш коалы, тебя он берет как принцессу, а ты берёшь
кота.

Мы оба выжидательно посмотрели на хереса. Все зависит от того как будет удобно ему.
Мы-то приспособимся. Все равно вариантов нет.

— Второй? — нерешительно-вопросительно ответил херес.
— Надеюсь, нас не снимают на скрытую камеру, — тяжело выдохнул я, примериваясь,

как аккуратнее расположиться на не особо широкой спине, — потому что смотреться мы будем
стыдно. О-о-очень стыдно. Лучше бы они тогда жесткое порно с нашим участием сняли, и то
было бы не так… неловко. Пусть я сам это и предложил.

В отличие от меня, Лора явно не страдала щепетильностью.
— Зато мы останемся живы, — выдохнула она, забирая своего ныне лысого «пушистика«

из рук Зэро. — Даже если снимут, я предпочту стыд, чем смерть. Пошли уже. Нам главное —
оторваться от хвоста, там подумаем, как жить дальше. Еще бы поесть… и поспать. Мы ведь
только легли, когда на нас напали, а уже давно время завтрака кончилось.

Я, наконец запрыгнул хересу на спину, стараясь устроиться и обхватить рогатый транс-
порт поудобнее. Но внезапно возникла одна небольшая проблемка. Очень… неожиданная.

— Хм, Лора. Никогда не думал, что скажу это, но, может, поменяемся местами?
— Через полчаса поменяемся, — мотнула головой эта садистка, удобнее перехватывая

кота и уже расслабленно болтаясь в руках монстрика.
— Эхм… ладно, — постарался как можно суше ответить я и подтянуться повыше. При-

думывая свой гениальный план, я напрочь забыл о наличии у хереса хвоста. И сейчас осно-
вание этого неучтенного органа угрожающе поблескивало вертикальными наростами хребта
прямо у меня между ног.

Это будут самые тяжелые тридцать минут в моей жизни.
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Глава 5. Кот - независимое животное

 
Когда вы, как котята в одной корзинке,
главное — не передраться друг с другом.
Будьте терпимее… Или нет.

Лорелин

Со спины хереса, при последнем на сегодня пробеге по пересеченной местности, я сва-
лилась кулем прямо на задницу, радуясь тому, что он догадался сменить ипостась на челове-
ческую и его хвост не мешал это сделать.

Мы все втроем были мокрые, усталые, и голодные. Больше всего, конечно, досталось
Зэро, но и нам тоже перепало. Удерживать свой вес в течение получаса, когда этот когти-
сто-хвостатый ползет прямо по отвесной скале вверх, при этом пытаясь не поседеть от страха
— то еще приключение. Ладно хоть по пути никого не забыли и не потеряли. Марсик вел себя
на удивление примерно, тихо пересаживаясь из рук в руки и самостоятельно цепляясь когтями
за всех разом.

— Это… жопа… — легла я прямо на влажную землю, чувствуя, как от пережитого
стресса и физического напряжения трясется все тело.

— Ну да, жопа. Но она хотя бы целая… и не полная, — хохотнул Марсель, находясь не
в лучшем, чем я, состоянии.

— А в каком случае она была бы полная? — фыркнула я, даже не делая попыток встать
или сесть, глядя на стремительно темнеющее небо. Интересно, какой на этой планете световой
день?

— Наверно, если б в нее прям сейчас целились из снайперки. А вообще, не спрашивай.
Мне больно думать.

— Угу…
Мы еще минут двадцать полежали не двигаясь. Причем в качестве подушки мой кот

выбрал не меня, а Зэро. Ладно хоть полечились немного, а то если бы я еще с сотрясением тут
прыгала — точно бы сдохнуть проще.

Но всему должен быть предел.
— Есть хочется, — протянула устало.
Хорошо с водой напрягов нет. Мы остановились аккурат около одного из небольших

ручейков. Понятия не имею, насколько там безопасно пить, но мы уже налакались вчетвером,
прежде чем падать. Помирать, так всем вместе. Анализатора под рукой все равно нет. Вообще
ничего толком нет — нас же полностью разоружили. Разве что немногое, что успели наворовать
на линкоре, да из спасательного модуля забрать, но это совсем ни о чем.

Например, нашлись пара обычных с виду ножей, да и все, собственно. К сожалению,
оружие, из которого отстреливались на линкоре полностью разрядилось, а запасного в модуле
не было. В общем, с оружием не сложилось.

— Я схожу поохочусь, — вызвался Зэро, вставая и покачиваясь от усталости, словно это
не на нем мы ехали последние пару часов.

Но тут у Марселя совесть взыграла, и он тоже попытался… подняться. Угу… Едва мор-
дой в местную пальму не вмазался.

Я с тоской поняла, что настала моя очередь героичить… Втроем ввязались в эту задницу,
троим и разгребать. Хотя себя жалко, да.
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— Пошлите все вместе, — выдохнула, чувствуя, что охота будет та еще. Мы ходить-
то едва способны, шалашиком передвигаться будем, шороху точно наведем, кого поймаем —
вообще непонятно… Разве что глухую напрочь белку какую-то. Или суслика.

Но стоило мне встать, придерживаясь за соседнее с пиратом дерево, как Зэро неожиданно
напрягся так, словно нам опасность угрожает. Я бы не заметила, если бы сейчас не смотрела
прямо на него. Ну что там? Если нас решили его соплеменники добить, все же выследив, то,
боюсь, я сопротивляться пока точно не способна, так что пусть добивают.

— Хм… — нахмурился наш пришелец, привлекая к себе взгляд еще и Марселя. Да что
там, даже Марсик словно бы вопросительно муркнул. Вот уж не думала, что кот на подобное
способен… Хитрый он у меня, конечно, но это все же кот, и мозги у него котовьи.

— Добивай! — Пират напряженно посмотрел на меня, придвигаясь ближе, словно это
нам чем-то поможет. — Ты что-то чувствуешь, мы не оторвались?

Теперь мы оба напряженно взирали на хереса. И чего молчит только?
— Эм… Лора, Пикси просит тебя остаться здесь, — наконец решил он подать голос,

почему-то пряча глаза. — Мы… сами сходим на охоту.
Я открыла было рот и тут же его закрыла. С чего это такая щедрость? Гендерное нера-

венство в попе взыграло?
— И с чего это я должна тут сидеть, когда вы на охоту пойдете? — уточнила, неожиданно

ощутив, что меня с головой накрывает какое-то не слишком хорошее предчувствие.
Вот попой чувствую, что сейчас будет нечто, что мне не понравится.
— Зэр-ро… — едва не прорычала. Я и так зла на него за лысого кота, а теперь он еще

тут заявляет, что я сидеть на месте должна и ждать этого… гендерно-неравного.
И взгляд он как-то слишком красноречиво прячет, словно действительно что-то натво-

рил. Только вот понять бы, что именно, ну, кроме очевидного с котом.
— Пикси… эм… в общем, оказывается, она отключила твой противозачаточный

имплант, выбрав себе специализацию по межвидовому скрещиванию и, в общем, сейчас она
говорит, что ты…

Я сжала кулаки, ощутив, как сердце стучит где-то в горле.
— Я — что? — уточнила спокойно. Обманчиво спокойно.
Зэро не ответил, а вот пират с какого-то перепуга громко заржал, заставив меня вздрог-

нуть и перевести взгляд на него. Этот придурок патлатый буквально рыдал от смеха, вытирая
слезы ладонями, и казалось, что еще немного — и будет кататься по земле.

Хотелось кричать, биться головой о землю, но главное — выдернуть эту мерзкую пиявку
из языка хереса и раздавить ее собственными пальцами. Отключила она…

Мне вот нисколько не смешно. Я ведь детей вообще не хотела! Ну, по крайней мере,
не сейчас! Вообще не сейчас! Тут бы самой выжить… В отпуск, черную дыру им навстречу,
съездила!

Хохот затих также резко, как и начался, а я все стояла на месте, уже мысленно расчленив
обоих своих мужей минимум ста способами.

— Отлично, — я решительно поправила растрепавшиеся волосы, заправив часть за уши,
и нашла наконец в себе силы отлепиться от дерева. — Теперь я точно должна кого-то убить,
а эта мелкая пиявка пусть радуется, что у меня под рукой медкабины нет. Как только добе-
ремся до мало-мальски нормальной цивилизации — лично эту дрянь из твоего языка щипцами
достану и раздавлю!

Херес предпочел промолчать, что он часто делал в последние пару недель. А вот пират
неожиданно решил уточнить, видимо, чтоб добить меня окончательно.

— А она только у Лоры имплант отключила или у всех нас?
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Я, было уже скрывшись за деревьями, приостановилась, чтобы узнать ответ, хотя на
самом деле плевать мне, чей это ребенок. Я его вообще не хотела! И радости ни в одном глазу
теперь нет! Это же ответственность! А я к ней не готова!

Зэро какое-то время молчал, видимо уточняя у мелкой дряни.
— У всех. Она скрестила всех троих.
Прикрыла глаза. Точно выдерну щипцами! Пакость пиявочная! И как только умудри-

лась?! Генетические эксперименты давно запрещены! Мне только не хватало ребенка еще и от
Марселя с его бешеной теткой, которой подавай младенца!

Я тут же схватилась за живот, словно его родственница прямо сейчас решит отобрать у
меня плод нашей незапланированной любви. Точнее, вообще пока еще совсем не любви. Так,
разве что симпатии, взаимного интереса и выгоды, не больше.

Точно надо срочно кого-то прибить. И пусть это лучше будет неведомая и вкусная зве-
рушка, чем два… отца, чтоб их галактика метеоритным дождем накрыла.
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Глава 6. Котята в подоле

 
Если ваш кот нервный и плохо ест,
значит, он скоро станет отцом. Смиритесь.

Би Зэро Зэро

Я был в тихом ужасе. Анализировать не удавалось. Все, что я понимал, это то, что мы
снова остались без ресурсов, даже тех небольших, что были у Лоры в начале. А помимо этого
нас преследуют враги, в то время как наша ячейка общества выросла! И как выросла! Детёныш!
У самки должен быть детёныш!

А ресурсов нет! Враги живые! Убежища нет! Шерсти у кота и той нет!!! Пикси!
«В первый триместр беременности женщине стоит избегать резких движений, пробе-

жек и прочих физических нагрузок. В том числе нельзя поднимать тяжести. Не принимайте
никаких лекарств, не посоветовавшись с врачом. Требуется рационализировать питание: упо-
треблять больше овощей и фруктов, отварного мяса и рыбы, молочнокислых продуктов, но не
молока — от него возможны неприятности с кишечником. Исключить копченое и жареное.
Лучше есть меньше соленого. Желательно принимать поливитамины для беременных…» —
угрюмо выдал искин.

Как!? Как нам все это организовать в таких условиях!?
«Я могу посмотреть в скачанных архивах о древних человеческих цивилизациях. Но их

у меня очень мало, а скачать новые нет возможности. Либо кто-то глушит сеть, либо она в
принципе недоступна на этой планете», — повинилась Пикси.

— Нам надо витамины! И белок! И… и… — Я не понимал, с чего начать. — Надо дом.
Но сначала еду? Или убежище? Или…

— Или кому-то пинка под зад, — недовольно и зло сказала Лорелин. — И скажи этой
пакости электронной, что я таки ее раздавлю сразу, как только появится шанс!

— Пикси была недальновидна и не учла возможность потери нынешнего корабля и связи
с развитой цивилизацией. Она еще слишком новая, чтоб разрабатывать столь многоступенча-
тые и сложные программы дальнейшего будущего, — попытался хоть немного оправдать я
искин. Но, кажется, это больше походило на обвинение, отчего Пикси нервно завибрировала.

— Мне плевать. Это не давало ей права отключать мой противозачаточный имплант.
Такие решения принимаются разумно и взвешенно, и всем составом семьи, а не мелкой пара-
зиткой! — Лора явно слишком злилась, нервно пиная какой-то куст с цветами, которые тут же
выпустили в воздух облако пыльцы.

— Ты… ты хочешь избавиться от нового члена ячейки, да? — печально спросил я, маши-
нально стараясь проанализировать облачко желтой пыли: не опасно ли? А вдруг аллерген?
Или яд? Люди такие хрупкие. А маленькие… эмбрионы и вовсе могут умереть даже от злости
самки! Выкидыш от нервов!

— Я хочу, чтобы решение принимала я, а не кто-то за меня! И рожать, когда за тобой
гоняется стадо пиратов, хересов, а теперь еще и военных с политиками — не самое умное
решение, не находишь?! — Самка резко остановилась, зло глядя в глаза и уперев мне в грудь
ладонь.

— Слушай, дорогая. Ты серьезно думаешь, что мы тут все девять месяцев будем по
кустам сидеть? — вмешался в разговор Марсель. — Я, конечно, понимаю тебя и твое негодо-
вание, сам бы убил за подобное, хоть и мужик. Но у рогатого сейчас от твоих истерик инфаркт
случится. Он же явно себя винит за произошедшее. А его маленький компьютер — пока наше
единственное средство связи, анализа и прочих благ.
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— А, то есть ты собираешься вступить на путь правильной жизни, бросить своих баб,
стать милым папашей с памперсом на голове и нежно возиться с ребенком ближайшие восем-
надцать лет? — ласково и нежно пропела Лора, при этом вкладывая в свою интонацию боль-
шую долю сарказма и яда.

— Честно? Без понятия. Ну, если тебя это так пугает — сдай моей тётке. Она обрадуется.
Да и не факт, что этот детёныш вообще выживет — мы только за сегодня испытали столько
эмоциональных всплесков и всяких космических перегрузок, что любой креветке хана.

— Твоя тетка может лететь мимо на большом астероиде! — рявкнула Лора вновь просто
зло и пошагала дальше. — Даже чтобы рядом ее не видела, иначе натравлю на нее Зэро, и
плевать на все последствия!

— Определись уже, нужна тебе эта фасолина или нет. — Пират тяжело вздохнул и преду-
смотрительно отошел в сторону, делая вид, что высматривает что-то в чаще леса.

— А ты, жертва мелкой паразитки, осознаешь сам-то, что такое дети? — неожиданно
устало посмотрела на меня девушка.

— Новый беспомощный член семейной ячейки, которого нужно растить около семи лет,
пока он не сможет сам добывать ресурсы? — Пикси была слишком занята, чтоб подсказывать.
— Или даже десяти?

— Угу. Ночью вставать, иногда по три раза, кормить, поить, слушать капризы, развлекать,
играть, учить, заботиться… И какие там десять? Всю свою жизнь на это положить придется.
Думаешь, когда дети вырастают, их потом пинком в открытый космос выкидывают? Нет. Так
что это на всю жизнь теперь.

— Странно, что у людей запрещены взращивающие капсулы, — тяжело вздохнул я. —
А почему всю жизнь? Ты же самостоятельна. Марсель тоже. А вы не достигли даже среднего
для вашего вида возраста. Но с вами нет ваших производителей.

— Мои родители мертвы, у Марселя тоже. Вот и весь секрет. Так что пришлось самой
все, самой. А так… может, сейчас и помогли бы они нам.

Девушка устало прислонилась к ближайшей пальме и тихо выдохнула, сползая на землю.
— Значит, чтоб детёныш стал самостоятельным, надо умереть? Иначе никак? Я… мне

уже семь. Если погибну только я, это поможет? — Сердце снова сжалось от странных болез-
ненных ощущений.

— Чтоб детеныш стал самостоятельным, надо им заниматься. А ты у нас жертва генного
эксперимента и агрессивное создание по галактическим законам, Марсель племянник бешеной
стервы — пиратки, а я… да хрен его знает, кто теперь я. У меня даже дома больше нет.

— Блин, Лора! Ты противоречишь сама себе, даже у меня мозги текут! — Марсель схва-
тился за голову. — То ребенка надо всю жизнь растить. То заниматься им, чтобы стал самосто-
ятельным. Это взаимоисключающие фразы, тебе не кажется? Ладно, давай закроем эту тему с
воспитанием. Для начала нам надо просто выжить, а креветке надо не слиться во время нашего
выживания.

— О, если бы он слился, я бы почувствовала, уж поверь мне. Хрен такое проходит бес-
следно для женского организма. Эх, до капсулы медицинской не добраться, походный медик
и тот сдох…

— Ты до момента признания Зэро об эмбрионе даже не знала, — буркнул Марсель. —
Хвостатый, пошли найдём еду. И какое-нибудь место для ночлега. Кажется, солнце начинает
садиться.

— Правильно, валите! — Неожиданно снова стала злой Лора, выхватывая пригревшегося
у меня на груди Марсика и начиная агрессивно его гладить. — Без вас всю жизнь справлялась,
справлюсь и сейчас.
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— Вот нафига ты ей о беременности сказал, баран мелкий? Она вся сразу в гормоны
ушла. А не сказал бы, была б у нас адекватная баба. Не умеешь ты подбирать момент и ситу-
ацию.

— Простите, — едва прошептал я, — Пикси беспокоилась, что детёныш потеряется.
— Потерялся бы, потом нового зачали. Не потерялся бы, сказали уже после спасения. На

волне эйфории, может, ей бы это и зашло. А так… одни проблемы, хвостатый, одни проблемы.
Причем у всех нас.

— Простите… — не зная куда себя девать, я постарался казаться как можно меньше,
— я… не…

— Да идите вы уже, — немного спокойнее сказала девушка, удобнее усаживаясь на землю
и прикрывая глаза. — Мне надо побыть одной и подумать. Не буду я специально избавляться
от ребенка. И тетке, если что, отдавать тоже не буду. Просто так не вовремя это все. — Лора
вздохнула и посмотрела на горизонт. — Я хотела детей, но не тогда, когда мы все в столь подве-
шенном состоянии. И не так внезапно. К тому же еще от агрессивной расы, от которой вообще
не ясно, чего ожидать. Может, вы рождаетесь, выгрызая себе путь наружу, и мне заранее надо
панихиду заказывать? Не зря же вас в капсулах растят. Все… все… — отмахнулась она, увидев
глаза Марселя и снова прижимая к себе пискнувшего кота. — Не буду я больше истерить. Сей-
час вот переварю и не буду. Но паразитку свою предупреди, что если еще что-то подобное хоть
раз выкинет, я ее точно раздавлю. Особо жестоким образом. И плевать на всю ее полезность.
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Глава 7. Усталый дракон – не злой

 
Если ваш дракон слишком устал, чтобы злиться,
радуйтесь. Это только к добру.

Мар
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